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Zanechte stopu v srdcich ostatnich

Kazdy z nds ma silny Zivotni pfibéh. Mozna o ném zatim nikdo nenapsal, ale
presto se v nécem podobd tém, které jsou zachyceny v této knize. Mdme v sobé
odhodlani, chut néco zménit a bojovat s okolnostmi, které jsou malokdy ptizni-
vé. Hrdinkami v mé knize jsou UZasné zeny historie i soucasnosti, jejichz pfibéhy
fascinuji mnoho lidi na celém svété. Zanechaly po sobé nesmazatelnou stopu.
A to by mélo byt cilem kazdého z nés.

V knize najdete 20 piibéh(, které jsou psany zjednodusenou angli¢tinou.
Vlevo je anglicky text a na pravé strané si vzdy mUzete precist cesky preklad.
Navic jsem pro vas pfipravila i par zajimavosti a otazky, diky kterym zjistite, jak
dobfre jste ptibéhdm porozuméli.

Knihu doplnuje i audiozdznam, takze pokud se vdm nechce cist, mlzete si
piibéhy pustit do ucha. Doufam, Ze vas budou bavit stejné, jako mé bavilo je
psat.

Za azyl, podporu a neustaly pfisun kav a ¢aji bych chtéla podékovat cukrar-
né Lahtdky na fafe v Karliné, kde jsem knihu psala a kde se mnou radi debato-
vali o osudech mych hrdinek. Dékuji mamince za to, ze mé pfivedla ke kniham,
a Milovi za podporu a lasku, kterou si uz dvacet let uzivam...

Sabrina D. Harris
28.4.2018
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FAMOUS WOMEN

Diana - The People’s Princess

It was raining and Diana was standing behind a huge window in the living room of
her new home in the city. He was right, she thought. Three days ago Charles said:

“This is not a fairy tale and it's not going to be. You have to get ready.’

The number of paparazzi photographers on the other side of the window
was growing by the minute. It has been only a couple of hours since the whole
country found out. Charles told everybody that they had been dating and were
about to get married. Now everybody wanted a picture or an interview.

Photographers were calling her name, asking her to go outside. She felt
happy and scared. Was she ready for everything that would soon be? Could she
take the pressure?

The phone rang...

“Lady Diana?” the voice was calm.

“Yes. This is her," she replied.

“This is a secretary of Her Majesty the Queen. Her Majesty is expecting you
this afternoon for tea”

“Thank you. Please inform her that | am on my way."

“Of course you are.”

The afternoon tea went well. Queen Elizabeth was kind and friendly but Di-
ana realized that her life was really about to change.

After long weeks of lessons in royal protocol, British history and etiquette,
she was ready to make the first public meeting with Charles and the media.
They immediately fell in love with her. She was young, beautiful and natural. The
whole world was interested in her. Their wedding was televised and watched by
750 million people worldwide.

However, as her popularity grew, her self-confidence decreased and she be-
gan to lose herself under the strict rules of the royal court. There was no place
for mistakes. Everything had to be perfect.

After having two beautiful boys, she fulfilled her duty as the wife of the
prince who was next in line to the throne.

Charles was less and less supportive and was also very busy travelling around
the world as an ambassador of the Queen.
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Diana - Princezna lidskych srdci

Pr3elo a Diana postavala za velikym oknem obyvaciho pokoje svého nového
domu ve mésté. Mél pravdu, pomyslela si. Pfed tfemi dny ji Charles rekl:

JTohle neni pohadka a ani nebude. Musis se na to pfipravit.”

Zastupy paparazzi fotografti na druhé strané okna kazdou minutou rostly.
Od vefejného oznameni ubéhlo jen par hodin. Charles fekl viem, Ze se schazeji
a budou se brat. Ted'si chtél kazdy princeznu vyfotografovat nebo ukofistit s ni
rozhovor.

Fotografové provolavali jeji jméno a zadali, aby vysla ven. Stésti a obavy se
v ni praly. Byla pfipravend na to, co se brzy stane? Zvladne ten tlak?

Zazvonil telefon...

,Lady Diana?” hlas byl klidny.

»ANo, to jsem ja,” odpovédéla.

JTady sekretdr Jejiho Velicenstva kralovny. Jeji Velicenstvo vas dnes ocekava
na odpolednim caji.

+Dékuji. Vyfidte prosim, Ze vyrazim na cestu.’

JZajisté!”

Na odpolednim caji $lo vie hladce. Krdlovna Alzbéta byla mila a pratelska, ale
Diané az tam opravdu doslo, jak moc se jeji Zivot zméni.

Po dlouhych tydnech plnych lekci kralovského protokolu, britské historie
a etikety byla pfipravena na své prvni verejné setkani s Charlesem a zastupci
médii. Ti si ji okamzité zamilovali. Byla mladd, krasna a pfirozena. Cely svét se o ni
najednou zajimal. Jejich svatebni obfad prenaseli do 750 miliont domacnosti
po celém svété.

Ackoliv jeji popularita rostla, s jejim sebevédomim to bylo pravé naopak,
a navic striktni pravidla kralovského dvora ji nic¢ila. Chyby se netolerovaly. Ve
muselo byt perfektni.

Tim, ze porodila dva krasné chlapce, ale splnila svdj nejdllezitéjsi kol nale-
Zici manzelce néslednika triinu.

Charlesova podpora byla stédle méné znatelna, mozna i z divodu jeho casté-
ho cestovani po svété, protoze pusobil jako kralovnin vyslanec.
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FAMOUS WOMEN

One afternoon she was complaining to a friend over the phone.

“l' am a princess but in my own eyes | am a nobody. People expect me to
smile all the time, but | have lost the will. Everything is forbidden or against the
rules and | feel like a puppet with no real purpose.”

Lucia de Lima was a great listener.

“Stop complaining, Di. You have the power to change the world. If you really
need to find a purpose, use the media that are following you around and direct
their attention to something that is important. You are the Princess of Wales, you
can do whatever you want!”

Diana realized her friend was right. She started to work with many charity
organizations; she visited hundreds of hospitals and hospices and informed the
world about cancer, HIV, and leprosy treatment. She even walked through an
active mine field in Angola to demonstrate the difficulty of life there and to help
the Red Cross with their humanitarian work. She was always kind and nice and
people loved her very much. She was their princess.

Charles’s popularity decreased and he was called the husband of Princess
Diana. Although he made lots of jokes about it in public, he was unhappy in the
marriage. Diana felt the same, so after 14 years together they decided to divorce.
She continued to do humanitarian work until her untimely death in Paris. Her
funeral was watched by half of the people in the world...

Afternoon tea

Queen Elizabeth drinks her tea everyday between 3 and 5pm (it depends on her
schedule). Her afternoon tea consists of Darjeeling or Earl Grey tea, biscuits, small
sandwiches and mini cakes. But in Scotland or Britain — What's for tea? — can also
mean —What is for dinner? It originated from “HIGH TEA", which was almost a full meal
served between 6 and 7pm for hard working class, because the break between main
meals was very long. Lunch was usually served at 2pm and dinner at 9pm.
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Jednou odpoledne si po telefonu stéZovala své pfitelkyni:

.Jsem sice princezna, ale ve svych vlastnich o¢ich jsem nikdo. Lidé ode mne
ocekavaji, ze se budu neustéle usmivat, ale ja uz nemém chut. Vse je bud'zakaza-
né, nebo proti pravidllim, a ja si pfipadam jako loutka, bez opravdového smyslu.”

Lucia de Lima byla dobra posluchacka.

LPrestan si stéZovat, Di. Vzdyt mas moc zménit svét. Pokud opravdu hledas
smysl Zivota, vyuzij média, ktera té neustdle pronasleduji, a nasméruj jejich po-
zornost na néco opravdu dulezitého. Jsi pfece princezna z Walesu, mUizes si dé-
lat, co se ti zachce!”

Diana si uvédomila, Ze jeji pfitelkyné méla pravdu. Zacala tedy spolupraco-
vat s mnoha charitativnimi organizacemi, navstivila tisice nemocni¢nich zafizeni
a hospict a informovala svét o nemocech, jako je rakovina, HIV nebo lepra. Do-
konce presla i pres aktivni minové pole v Angole, aby ukazala, jak je v této zemi
slozity Zivot, a pomohla Rudému kfizi s humanitarnimi aktivitami. Vzdy byla las-
kava a mild a lidé ji za to milovali. Byla to jejich princezna.

Charlesova popularita klesala, a dokonce mu zacali fikat manzel princezny
Diany. | kdyZ o tom na vefejnosti vtipkoval, v manzelstvi byl nestastny. Diana
na tom byla stejné, a tak se po 14 spole¢nych letech rozvedli. Ona pokracovala
v humanitdrni ¢innosti az do své predcasné smrti v Pafizi. Jeji pohfeb sledovala
polovina celého svéta.

TRUE OR FALSE?

» Diana was born a princess.

» Diana was a very confident person.

» Queen Elizabeth personally called Diana to invite her for tea.
» Charles took some time off to support Diana.

» Charles enjoyed being called “the husband of Princess Diana".
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'g;) Maria Theresa — Coffee and Chocolate

It was a beautiful sunny day in Hofburg palace in Vienna and Maria Theresa was
walking slowly in the garden. She was pregnant again, but she refused to sit
down all day.

Her husband Francis went to look for her.

“Darling, you shouldn’t be walking here. Let me take you back to the palace”

Maria smiled.

“Do you remember what we wished for?” she asked him. He kissed her and
remembered their visit to Mariazell church, where they asked for the blessing of
a big family.

"Of course | do," he replied and looked at her big stomach.
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Marie Terezie - Kava a ¢okolada

V Hofburském palaci ve Vidni byl krasny proslunény den a Marie Terezie se pro-
chazela po zahradé. Byla opét téhotn4, ale odmitala sedét na jednom misté cely
den.

Jeji manzel Frantisek ji vyrazil hledat.

,Draha, neméla by ses tu prochdzet. Doprovodim té zpét do palace, ano?”

Marie se usmadla.

+Pamatujes, co jsme si prali?” zeptala se ho. Polibil ji a zacal vzpominat na
jejich ndvstévu v Mariazellském kostele, kde zédali o pozehnéni pro poceti velké

rodiny.
~Samoziejmé,” odpovédél a pohlédl na jeji velké bFisko.
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